
Grande è l’amore dell’amico verso il suo amico, della 
sposa verso il suo sposo, della madre verso il suo 
figlio; ma l’amore del nostro Dio supera di gran lunga 
tutti gli amori. 

San Cesare de Bus

Grande é o amor da amiga para com a amiga, da 
noiva para com o marido, da mãe para com o filho; 
mas o amor de nosso Deus supera em muito todos os 
amores.

São César de Bus

Grand est l’amour de l’ami pour son ami, de l’épouse 
pour son époux, de la mère pour son fils ; mais 
l’amour de notre Dieu dépasse de loin tous 
les amours.

Saint César de Bus

Great is the love of a friend for his friend, of a bride 
for her groom, of a mother for her son; yet our God’s 
love far surpasses all of the loves.

Saint César de Bus

Annunciamo questa Parola, insegniamo questa 
Dottrina, consacriamoci a questo esercizio e noi 
saremo angeli di Luce! È vero che noi non lo saremmo 
che a metà se diffondessimo la luce con le nostre 
parole e nello stesso tempo le tenebre con gli atti. 
Tutto in noi deve catechizzare; il nostro stile di vita 
sia così conforme alle verità insegnate da essere un 
catechismo vivente...

Scegliete un santo fra tutti, imitatelo e leggetene 
spesso la vita. Pregatelo ogni giorno perché vi 
comunichi il suo spirito e la sua santità. Cercate di 
essere un suo devoto e di seguire coraggiosamente 
le sue sante orme perché come lui possiate avere il 
medesimo desiderio di andare in cielo.

Proclamamos esta Palavra, ensinamos esta Doutrina, 
consagramos-nos a este exercício e seremos anjos 
de Luz! É verdade que seríamos incompletos se 
difundíssemos a luz com nossas palavras e ao 
mesmo tempo as trevas com nossas ações. Tudo em 
nós deve catequizar; nosso estilo de vida tem que ser 
conforme as verdades ensinadas pra se tornar um 
catecismo vivo...

Escolha um santo entre todos, imite-o e leia sua vida 
com frequência. Ore a ele todos os dias para que 
ele entregue para você seu espírito e sua santidade. 
Intente ser devoto à ele e seguir corajosamente seus 
santos passos para que, como ele, você tenha o 
mesmo desejo de ir ao céu.

Annonçons cette Parole, enseignons cette Doctrine, 
consacrons-nous à cet exercice et nous serons des 
Anges de Lumière ! C’est vrai qu’on ne le sera qu’à 
moitié si nous proclamons la lumière avec les paroles 
et en même temps les ténèbres avec les actes. Tout 
en nous doit catéchiser ; notre style de vie doit être 
conforme aux vérités enseignées de manière à être un 
catéchisme vivant...

Choisissez un saint parmi les autres, imitez-le et lisez 
souvent sa vie. Priez-le chaque jour afin qu’il vous 
donne son esprit et sa sainteté. Efforcez-vous de lui 
être fidèle et de suivre courageusement ses saintes 
traces afin que comme lui il y ait en vous le même 
désir d’aller au ciel.

Let us announce this Word, teach this Doctrine, 
consecrate ourselves to this exercise and we will be 
angels of the Light! It is true that we would only be 
incomplete, if we were to spread the light through 
our words and, simultaneously, the darkness through 
our deeds. Everything in us has to catechize; may our 
lifestyle conform to the truths taught, so that we can 
be a living catechism...

Choose a saint among all, imitate him and often 
read his life. Pray him every day, so that he may 
communicate his spirt and holiness to you. Try to be 
a devotee of his and to follow courageously his holy 
footsteps, so that you may have the same desire to 
go to heaven.


